
 

 

 

 

Decreto 

della Preside 

della Facoltà di Economia 

Dekret 

der Dekanin 

der Fakultät für  

Wirtschaftswissenschaften 

Oggetto: Revoca del decreto della Preside 
n. 170/2025 relativo al bando per il 

conferimento di un incarico di docenza a 
contratto per l’a.a. 2025/2026 – “27360 

The Economics of Climate Change” (E-37) 

Betreff: Widerruf des Dekrets der Dekanin Nr. 
170/2025 betreffend die Ausschreibung zur 

Erteilung eines Lehrauftrags für das a.J. 
2025/2026 “27360 The Economics of Climate 

Change” (E-37) 

 

Premesse 

 

Prämissen 

L’articolo 15 dello Statuto della Libera Università di 

Bolzano stabilisce le competenze del Preside. 

Artikel 15 des Statutes der Freien Universität Bozen 

legt die Zuständigkeiten des Dekans fest. 
 

In considerazione delle dimissioni della prof.ssa 
Elisabeth Gsottbauer a decorrere dal 15.03.2026, 

con provvedimento d’urgenza della Preside n. 
75/2025 del 02.12.2025 è stata disposta 

l’apertura di un bando per il conferimento del 
seguente incarico dii docenza per l’a.a. 

2025/2026: 

27360 The Economics of Climate Change (L18 BZ, 
24 ore di lezione, 12 ore di ricevimento, 2° 

semestre, lingua di insegnamento: inglese). 

Angesichts des Rücktritts von Frau Prof. Elisabeth 
Gsottbauer mit Wirkung ab 15.03.2026, wurde mit 

Dringlichkeitsverfügung der Dekanin Nr. 75/2025 
vom 02.12.2025 die Eröffnung einer Ausschreibung 

zur Erteilung des folgenden Lehrauftrags für das a.J. 

2025/2026 verfügt: 

27360 The Economics of Climate Change (L18 BZ, 

24 Vorlesungsstunden, 12 Stunden 
Studentenbetreuung, 2. Semester, 

Unterrichtssprache: Englisch). 

Con decreto della Preside della Facoltà di 

Economia n. 170/2025 del 05.12.2025 è stato 

indetto un bando per il conferimento del 
seguente incarico di docenza per l’a.a. 

2025/2026: 

27360 The Economics of Climate Change (L18 

BZ, 24 ore di lezione, 12 ore di ricevimento, 2° 

semestre, lingua di insegnamento: inglese).  

Mit Dekret der Dekanin der Fakultät für 

Wirtschaftswissenschaften Nr. 170/2025 vom 

05.12.2025 wurde die Ausschreibung zur Erteilung 
des folgenden Lehrauftrags für das a.J. 2025/2026 

ausgeschrieben: 

27360 The Economics of Climate Change (L18 BZ, 

24 Vorlesungsstunden, 12 Stunden 
Studentenbetreuung, 2. Semester, 

Unterrichtssprache: Englisch). 

Ai sensi dell’articolo 21 quinquies della Legge 
241/1990, per sopravvenuti motivi di pubblico 

interesse ovvero nel caso di mutamento della 
situazione di fatto non prevedibile al momento 

dell'adozione del provvedimento, il 

provvedimento amministrativo ad efficacia 
durevole può essere revocato da parte 

dell'organo che lo ha emanato ovvero da altro 

organo previsto dalla legge. 

Gemäß Artikel 21 quinquies des Gesetzes Nr. 
241/1990 kann eine Verwaltungsmaßnahme mit 

dauerhafter Wirkung aus Gründen des öffentlichen 
Interesses oder im Falle einer zum Zeitpunkt des 

Erlasses der Maßnahme nicht vorhersehbaren 

Änderung der Sachlage vom Gremium, das sie 
erlassen hat, oder von einem anderen gesetzlich 

vorgesehenen Gremium widerrufen werden. 

La prof.ssa Elisabeth Gsottbauer ha comunicato 

di rimanere in servizio più a lungo di quanto 
originariamente annunciato, ovvero fino al 

30.04.2026. 

Frau Prof. Elisabeth Gsottbauer hat mitgeteilt, dass 

sie länger als ursprünglich angekündigt im Dienst 

bleiben wird, nämlich bis zum 30.04.2026. 

Con provvedimento d’urgenza della Preside dd. Mit Dringlichkeitsverfügung der Dekanin vom 



07.01.2026 è stata disposta la revoca del 

provvedimento d’urgenza della Preside n. 
75/2025 del 02.12.2025 ai sensi dell'art. 21-

quinquies della L. 241/1990. 

07.01.2026 wurde der Widerruf der 

Dringlichkeitsverfügung der Dekanin Nr. 75/2025 
vom 02.12.2025 gemäß Art. 21-quinquies des 

Gesetzes 241/1990 verfügt. 

Il provvedimento d’urgenza della Preside n. 

75/2025 del 02.12.2025, con cui è stata 

approvata l’apertura del suddetto bando di 
docenza è l’atto presupposto, mentre il decreto 

della Preside n. 170 del 05.12.2025 con cui è 
stato indetto il bando è l’atto conseguente. Si 

ritiene quindi opportuno revocare il decreto della 

Preside n. 170 del 05.12.2025 in via di autotutela 
amministrativa ai sensi dell'art. 21-quinquies della 

L. 241/1990. 

Die Dringlichkeitsverfügung der Dekanin Nr. 

75/2025 vom 02.12.2025, mit der die Eröffnung 

einer Ausschreibung zur Erteilung des oben 
genannten Lehrauftrags genehmigt wurde, ist der 

vorgelagerte Verwaltungsakt. Das Dekret der 
Dekanin Nr. 170 vom 05.12.2025, mit dem die 

Ausschreibung veröffentlicht wurde, ist hingegen 

der Folgeakt. Es wird daher für angebracht erachtet, 
das Dekret der Dekanin Nr. 170 vom 05.12.2025 

gemäß Art. 21-quinquies des Gesetzes 241/1990 aus 
Gründen des Selbstschutzes der Verwaltung zu 

widerrufen. 

Tutto ciò premesso,  All dies vorausgeschickt, 

la Preside decreta verfügt die Dekanin 

la revoca del decreto della Preside n. 170/2025 del 

05.12.2025 (Bando per il conferimento di un 

incarico di docenza a contratto per l’a.a. 2025-

2026 – E-37). 

den Widerruf des Dekrets der Dekanin Nr. 

170/2025 vom 05.12.2025 (Eröffnung einer 

Ausschreibung zur Erteilung eines Lehrauftrags für 

das a.J. 2025/2026 – E-37). 

 

 

La Preside / Die Dekanin 

Prof. Marjaana Gunkel 

Firmato digitalmente / Digital unterzeichnet 

Bolzano, data della registrazione Bozen, Datum der Registrierung 

Avverso il presente atto amministrativo è ammesso ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano entro 60 giorni 

dalla notifica o dalla pubblicazione dello stesso. 

Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb von 60 Tagen ab 
dessen Zustellung oder Veröffentlichung Rekurs vor dem 

Verwaltungsgericht Bozen erhoben werden. 
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